
 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

1/2

 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৫৪৫

৪০/ সালাম (كتاب السلام)
পিরেদঃ ২৩. কুরআন শরীফ এবং অনান দু'আ িযিকর িদেয় ঝার-ফুঁক কের িবিনময় হন জােয়য

باب جوازِ اخْذِ الاجرة علَ الرقْية بِالْقُرآنِ والاذْكارِ ‏‏

আরবী

ِبا نع ،لكتَوالْم ِبا نبِشْرٍ، ع ِبا نع ،مشَينَا هرخْبا ،يمالتَّم يحي نب يحدَّثَنَا يح

سعيدٍ الْخُدْرِيِ، انَّ نَاسا، من اصحابِ رسولِ اله صل اله عليه وسلم كانُوا ف سفَرٍ

فَمروا بِح من احياء الْعربِ فَاستَضافُوهم فَلَم يضيفُوهم ‏.‏ فَقَالُوا لَهم هل فيم راقٍ

ارتَابِ فَبْال ةحبِفَات قَاهفَر تَاهفَا منَع منْهم لجر ‏.‏ فَقَال ابصم ولَدِيغٌ ا ِدَ الْحينَّ سفَا

الرجل فَاعط قَطيعا من غَنَم فَاب انْ يقْبلَها ‏.‏ وقَال حتَّ اذْكر ذَلكَ للنَّبِ صل اله

هالو هال ولسا ري ‏.‏ فَقَال كَ لَهذَل ره عليه وسلم فَذَكال صل ِالنَّب َتعليه وسلم ‏.‏ فَا

ما رقَيت الا بِفَاتحة الْتَابِ ‏.‏ فَتَبسم وقَال ‏"‏ وما ادراكَ انَّها رقْيةٌ ‏"‏ ‏.‏ ثُم قَال ‏"‏ خُذُوا

منْهم واضرِبوا ل بِسهم معم ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৫৫৪৫। ইয়াহইয়া ইবনু ইয়াহইয়া (রহঃ) ... আবূ সাঈদ খুদরী (রাঃ) থেক বণনা কেরন য, রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর কিতপয় সাহাবী কান এক সফের িছেলন। তারা কান একিট আরব গাের বসিতর

কাছ িদেয় পথ অিতমকােল তােদর কােছ আিতেথয়তার কথা বলেলন। তারা তােদর মহমানদারী করল না।

পের তারা তােদর বলল, তামােদর দেল িক কান ম িবেশষ আেছ? কারণ বসিতর সদার সােপ দংিশত

হেয়েছ িকংবা (বণনা সেহ, তারা বলল) িবপদাা হেয়েছ। তখন এক বি বলল, হাঁ। পের স তার কােছ

িগেয় সূরা ফািতহা িদেয় ঝাড়-ফুঁক করল। ফেল লাকিট ভাল হেয় গল এবং ঝাড়-ফুঁককারীেক ছাগেলর একিট

ছাট পাল দওয়া হেলা। স তা হণ করেত অীকার করল আর স বলল, যতন না তা রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম -এর কােছ উেখ না কির (ততন হণ করেত পাির না)।

পের স নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এেস িবষয়িট তাঁর কােছ বণনা করল, স বলল, ইযা

রাসুলাাহ! আাহর কসম! আিম ফািতহাতুল িকতাব বতীত অন িকছু িদেয় ঝাড়-ফুঁক কিরিন। তখন িতিন মৃদু

হাসেলন এবং বলেলন, তুিম িক কের জানেল য, তা িদেয় ঝাড়-ফুঁক করা যায়? এরপর বলেলন, তােদর কাছ
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থেক তা িনেয় নাও এবং তামােদর সােথ আমার জনও একিট অংশ রাখেব।

English

Abu Sa'id Khudri reported that some persons amongst the Companions of
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) set out on a journey and they happened to pass by a
tribe from the tribes of Arabia. They demanded hospitality from the
members of that tribe, but they did not extend any hospitality to them. They
said to them:
Is there any incantator amongst you, at the chief of the tribe has bgen stung
by a scorpion? A person amongst us said: 'Yes. So he came to him and he
practised incan- tation with the help of Sura al-Fatiha and the person
became all right. He was given a flock of sheep (as recompense), but he
refused to accept that, saying: I shall make a mention of it to Allah's Apostle
and if he approves of it. then I shall accept it. So we came to Allah's ,(صلى الله عليه وسلم)
Apostle (صلى الله عليه وسلم) and made a mention of that to him and he (that person) said:
Allah's Messenger by Allah, I did not practice incantation but with the help of
Sura al-Fatiha of the Holy Book. He (the Holy Prophet) smiled and said: How
did you come to know that it can be used (as incactation)? - and then said:
Take out of that and allocate a share for me along with your share.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=15415

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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